




	

AНа площади Сан Доменико (piazza San Do-
menico), на углу с небольшой площадью 
Нило (piazzetta Nilo) находится дворец XVI 
века, названный именем своего последнего 
владельца, герцога Салуццо Корильянского. 
Сегодня в его стенах расположен факультет Азии, 
Африки и Средиземноморья Неаполитанского 
Университета «Л’Ориентале» (Università L’O-
rientale di Napoli). История этого учреждения 
начинается в 1732 г., когда трудами священника 
и миссионера Матео Рипа (Matteo Ripa) был 
основан Китайский Колледж (Collegio dei Ci-
nesi). Пробыв почти десять лет художником 
маньчжурского императорского двора, Рипа 
вернулся в Неаполь в 1724 г. и привез с собой 
четыре молодых китайца и одного учителя 
мандаринского языка, с которыми основал ядро 
колледжа. Здесь обучались молодые китайские 
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священники, распространявшие потом на 
родине христианскую веру, переводчики и 
эксперты в языках Индии и Китая для службы 
в Остендской Компании, принадлежавшей 
Австрийским Нидерландам, которая 
торговала с так называемыми ост-
индийскими странами (Неаполь в то время 
находился под властью Габсбургов). С 1747 
г. колледж также посещали юные выходцы 
из Османской империи (албанцы, сербы, 
болгары, египтяне...), т.к. предполагалось 
распространять католическую веру в их 
родных странах. 
Построенный по заказу Джованни 
ди Сангро, представителя одной из 
аристократических семей Неаполя, дворец 
был разработан первоначально на двух 
этажах. После землетрясения 1688 г. он 
претерпел ряд реконструкций, а так же был 
достроен третий этаж. Начиная с 1927 г., в 
нем располагается сначала институт, а затем 
университет «Л’Ориентале». Прекрасное 
помещение, декорированное фресками 
и позолоченной лепниной, в настоящий 
момент является читальным залом отдела 
азиатских исследований, а небольшой 
кабинет герцога украшен элегантными 
зеркалами в стиле рококо. В полуподвальных 
аудиториях вас ждет сюрприз – античные 
конюшни и греческие стены!!               

[RDG]                                                   



	 Уникальный фасад, покрытый каменными 
пирамидальными шипами, принадлежит 
одному из самых красивых дворцов Неаполя 
эпохи Возрождения. Построенный семьёй 
Сансеверино (Sanseverino) и купленный в 1584 
г. орденом Иезуитов, дворец был преобразован 
архитектором Джузеппе Валериано (Giu-
seppe Valeriano) в один из важнейших 
неаполитанских храмов ордена. Над его 
оформлением работали одни из величайших 
художников Неаполя конца XVI – XVIII веков, 

среди них: Коренцио (Corenzio), Джордано 
(Giordano), Фанзаго (Fanzago), Рибера (Ribera) 
и Солимена (Solimena). 
Прибывшие в Неаполь после Тридентского 
собора иезуиты были вызваны сюда, чтобы 
противостоять языческому началу, глубоко 
укоренившемуся в городе, путем воспитания 
населения, как следовать католической вере 
в «правильной» манере. Крылья трансепта 
(поперечного нефа) посвящены двум святым, 
наиболее почитаемым Иезуитским орденом: 

Святой Иньяцио (Sant’Igna-
zio) справа и Святой Франциск 
Ксаверий (San Francesco Save-
rio) слева. Первый – основатель 
ордена, второй – миссионер, 
основоположник распространения 
христианства в Азии и покровитель 
миссий. Символ католической веры 
широко распространен по всему 
миру благодаря миссионерам. 
Сегодня Церковь дель Джезу (Chiesa 
del Gesù) является важным местом 
для ланкийского сообщества 
(Шри-Ланка), которое каждое 
воскресенье собирается в ней для 
участия в службе. 

[RDG]

Джезу Нуово (Gesù Nuovo): много языков, одна молитва
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Третий маршрут
Рыночная площадь





	 Этими прогулками мы хотели рассказать 
вам, сколько вокруг нас существует далёких 
культур, и как часто это богатство остается 
незаметным невнимательному взгляду, 
который в лице «другого» видит только 
«чужого». Когда говорится про иностранцев, 
чаще всего используются слова «эмигрант», 
«нелегальный», «террорист» и многие 
другие, но акцент делается только на том 
что разделяет, что пугает больше всего. При 
этом ни слова о том, что нас объединяет. 
Так «другой» всегда остается кем-то другим, 
далеким, избегаемым, несовместимым с 
нами, и слишком часто забывается, сколько 
от этого «другого» таится внутри нас, 
вокруг нас: в нашем языке, в чертах нашей 
внешности, в нашей истории. Так или иначе, 
но многие «другие» подарили нам Неаполь, 
которым восхищаемся сегодня, прогуливаясь 
по улочкам, музеям, площадям... 
Мы снова совершим путешествие назад 
во времени, когда «иностранец» имел 
лицо торговца, художника, завоевателя, 
освободителя... А памятники, площади, 
церкви и мечети расскажут нам о далёких 

встречах и столкновениях, пригласив 
нас узнать нашу идентичность. Третий 
и последний (на данный момент!) 
предлагаемый нами маршрут строится 
вокруг Рыночной площади (Piazza Merca-
to). Эта зона, находясь в стороне от больших 
туристических потоков, кажется немного 
ушедшей в отставку, пренебрежительно 
забытой, но при ближайшем рассмотрении 
она содержит одни из самых прекрасных 
драгоценностей неаполитанской истории и 
ее межкультурного наследия.                

Giulia Cimini 
 Dottoranda in Studi Internazionali

«Мы» и «они»: одна площадь для всех
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	 Рыночная площадь (piazza Mercato), в 
прошлом называемая также Поле Моричино 
«Campo del Moricino» из-за присутствия в этом 
районе восточных купцов (мавров), считается 
одним из знаковых мест Неаполя. Здесь 
развернулись действия некоторых наиболее 
ярких исторических эпизодов, среди которых 
вспоминаются казнь Конрадина (Corradi-
no), племянника Фридриха II (Federico II) и 
последнего наследника швабской династии, 
по приказу Карла Анжуйского (Carlo d’Angiò) 
в 1268 г., восстание Мазаньелло (Masaniel-
lo) против испанских наместников в 1647г., 
и казни многих мучеников Неаполитанской 
(Партенопейской) Республики (Repubblica 
Partenopea), таких как Элеонора Пиментель 
Фонсека (Eleonora Pimentel Fonseca) и Луиза 
Санфеличе (Luisa Sanfelice) в 1799 г. Но пойдем 
по порядку. 
Площадь приобретает особую значимость 
после того, как король анжуйский Карл I (Car-
lo I) перевел туда, за пределы существовавшей 
на тот момент крепостной стены, городской 
рынок, который до этого времени был в 
центре греко-римского города (см. с. 31).
Даже несмотря на то, что в действительности 
решение Карла I предоставить это место для 
рынка утверждает уже реально сложившееся 
положение дел, ситуация выглядит особенной 
из-за официальности постановления, 
исходящего лично от государя, тогда как в 
средневековых городах такие вещи, обычно, 
случались по инициативе горожан, торговцев 

или местной власти. Таким образом, это 
общественное пространство в течение веков 
оставалось свободным от построек, несмотря 
на хаотичную застройку процветавшую в 
городе особенно в XVI-XVII веках.
Вначале это была большая и красивая 
площадь, ограниченная только комплексами 
Церкви дель Кармине (Chiesa del Carmine) на 
востоке и Церкви Сант Элиджио (Sant’Eligio) 
на западе. Она смотрела на море и, казалось, 
приветствовала всех пришедших. Высокие 
здания, которые видим сегодня, выросли в 
результате хаотичной застройки 50-х годов 
XX века. В большой мере современный вид 
(низкие здания, образующие полукруг у 
Церкви Санта Кроче (Chiesa di Santa Cro-
ce)) площадь приобрела в результате 
реконструкции, проект которой был одобрен 
Бурбонами после большого пожара 1781 года. 
Сегодня на одной из улочек, ведущих к 
площади, расположены помещения одного 
из самых важных исламских культурных 
центров города, активно ведущего работу по 
приему гостей и школьному обмену.

[GC]

Рыночная площадь (piazza Mercato): между торговлей и 
восстаниями
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	 Церковь Святой Марии дель Кармине 
(Santa Maria del Carmine) – великолепный 
пример неаполитанского барокко и одна из 
самых любимых церквей неаполитанцев, 
почитающих Мадонну Бруна (известно 
восклицание «Мама д’о Кармине!» (“Mam-
ma d’o Carmine!”)). Церковная традиция 
требовала, чтобы икона была перенесена 
сюда от монахов кармелитов, которые в XIII 
веке переселились с Востока туда, где уже 
существовала церковь посвященная Святому 
Николаю, Епископу Мирликийскому (Мира 
находится на юге современной Турции) или 
более известному как Святой Николай из 
Бари. 
Церковь была построена в 1301 анжуйцами, но 
и благодаря значительным пожертвованиям 
Элизабетты Баварской, матери Конрадина, 
герцога Швабии, которая хотела сделать 
церковь достойным местом захоронением 
своего сына, обезглавленного в предыдущие 
годы на Рыночной площади (piazza Mercato). 
Прежде, чем попасть в церковь, нужно 
миновать просторное входное помещение, 
характерное для византийских церквей, 
где под полом захоронены мученики 
Неаполитанской Республики 1799 года. 
Войдя в церковь, посмотрите наверх, на этот 
чудесный сине-золотой кессонированный 
потолок, а затем взгляните в центр нефа на 
своеобразный мост между двумя колоннами, 
что таит чудотворное деревянное распятие 
второй половины XIV века. Легенда гласит, 

что когда арагонезцы осаждали анжуйцев, 
распятие опустило голову, чтобы увернуться 
от большого ядра пушки! 
В глубине церкви вы найдете сокрытые от глаз 
две надгробные плиты Мазаньелло, героя 
восстания 1647 года, который в результате 
измены был убит во дворе монастыря. Плиты 
появлялись в разное время, замещая друг 
друга, теперь же они представлены обе. 
Выйдя из церкви, остановитесь ненадолго и 
ещё раз восхититесь колокольней XVII века со 
шпилем из майоликовой плитки в арабском 
стиле работы архитектора Фра Нуволо (Fra’ 
Nuvolo). Это тот же архитектор, по проекту 
которого была воздвигнута 75-метровая, 
самая высокая в 
городе Церковь 
Святой Марии алла 
Санита (Chiesa si 
Santa Maria alla Sa-
nità). Она является 
главным героем 
знаменитого шоу 
ф е й е р в е р к о в , 
проходящего в ночь 
с 15 на 16 июля, и 
олицетворяющего 
«пожар», который 
Мадонна дель 
Кармине помогла 
потушить.

[GC]

«Мама д’о Кармине!»  (“Mamma d’o Carmine!”): между чудом и 
легендами 
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	 Пройдя по небольшому деамбулаторию, 
можно приблизиться к находящейся в 
глубине главного алтаря иконе Мадонны 
Бруны, названной так из-за темного 
цвета кожи. На полотне, повторяющем 
византийский образец под названием 
«Нежность», изображена Дева, с 
неповторимой нежностью держащая в 
своих объятиях Младенца: их лица тесно 
соприкасаются, малыш своей ручкой ласкает 
подбородок матери, а другой крепко-крепко 
держится за подол её мантии. Как и в любой 
иконе, каждый цвет имеет свое значение: 
золотой фон символизирует святость, 
голубая / зеленая мантия – божественное 
начало материнства, красный – любовь и 
человечество; звезда на мантии – символ 
девственности, Младенец одет в тунику из 
овечьей кожи, поскольку он есть ягненок 
Божий. Говорят, что когда по случаю 
юбилейного святого 1500 года Мадонна 
Бруна была отправлена в паломничество 
в Рим, она сотворила столько чудесных 
исцелений во время путешествия, что папа 
распорядился о скорейшем возвращении 
иконы в Неаполь, опасаясь что она может 
затмить символы Святого Города. В Неаполе 
она была встречена с большим торжеством, 
и король Фридрих Арагонский (Federico 
d’Aragona) постановил, что каждую среду 
все больные королевства должны были 
доставляться к иконе, чтобы просить её 

о благодати. Эта традиция сохраняется и 
сегодня.  

[GC]

Мадонна Бруна (Madonna Bruna): образ нежности

46 46



46

	 Безусловно Замок дель Кармине 
является наименее известным среди 
замков Неаполя и, возможно, также 
самым неудачливым. После расширения 
городских стен, включавших теперь 
Кампо дель Моричино (Campo del 
Moricino) в городскую планировку 
(середина ХIV века), в 1382 году для 
защиты южной части Неаполя был 
построен небольшой замок, в будущем 
— Монастырь кармелитов (Церковь дель 
Кармине, Chiesa del Carmine). Замок дель 
Кармине стал местом, где произошли 
некоторые из наиболее значительных 
эпизодов революционной жизни города, 
таких как провозглашение Светлейшей 
Королевской Неаполитанской 
Республики (Serenissima Real Repubbli-
ca Napoletana) в 1647 году или «заговор 
Маккья» (“congiura Macchia”) в 1707 году, 
организованный неаполитанскими 
дворянами, предпочитавших испанскому 
наместничеству австрийское. К этому 
следует добавить значимость оккупации 
французскими войсками генерала 
Шампине (Championnet) в 1799 году и 
последнее сопротивление Бурбонов 
войскам Гарибальди. То, что мы знаем об 
этом замке, дошло до нас в документах 

монастыря, с которым замок стал почти 
единым целым, однако и эти документы 
в значительной мере повреждены. На 
сегодняшний день всё, что осталось 
от замка — это всего две его башни и 
часть стен, в то время как ещё в начале 
XX существовал южный бастион, 
уничтоженный впоследствии во время 
работ по созданию проспекта Гарибальди 
(corso Garibaldi) и улицы Марина (via 
Marina), которые буквально вырезали 
остатки гарнизона и прилегающий к 
нему монастырь. Если присмотреться 
внимательно, рядом со столовой для 
бедных Кармине вы увидите несколько 
выходящих на улицу 
«обрезанных» арок, 
будто подвешенных 
в воздухе.  

[GC]

Замок Кармине (Castello del Carmine): несуществующий замок
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	 Речь идет об одной из первых в Неаполе 
анжуйских фабрик, представляющей 
собой значимый образец французской 
готики в южной Италии. По традиции 
выбор покровителя был проведен путем 
жеребьевки среди триады святых (типично 
трансальпийских): святого Элигия (Sant’Eli-
gio), святого Дионисия (San Dionigi) и святого 
Мартина (San Martino). Главный фасад церкви, 
вероятно, так никогда и не завершенный, 
исчез, поглощенный последующей городской 
застройкой. Сегодня вход в церковь 
осуществляется через красивый боковой 
портал с цветочными и зооморфными 
мотивами работы французских мастеров 
XIII века. Рядом находятся башня и арка со 
знаменитыми часами, на которых, на одном из 
мраморных медальонов, изображен портрет 
Ирины (Irene), молодой девушки незнатного 
происхождения, опозоренной дворянином и 
отомщенной испанской королевой Изабеллой 
Арагонской.
В интерьере церкви сочетаются желтый и 
серый туф, сохранились фрагменты фресок и 
следы изменений, случившихся прямо в ходе 
строительных работ: действительно, в зоне, 
характеризующейся заболоченностью земель, 
для сопротивления статической нагрузке 
нужно было облегчить первоначальный 
проект очень высоких арок, сделав их более 
низкими и широкими. Позже, в 1546 году, 
во времена испанского вице-королевства, 

наместник дон Педро ди Толедо (don Pe-
dro di Toledo) добавил к комплексу женскую 
консерваторию, затем там был открыт банк, 
впоследствии объединенный с Банком двух 
Сицилий и, начиная с XIX века, это большое 
прилегающее к церкви здание использовалось 
по совершенно разным назначениям: казармы, 
школа, муниципальное управление.

[GC]

Церковь Сан Элиджио Маджиоре (Chiesa di Sant’Eligio 
Maggiore): французская готика в Неаполе
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	 Небольшая церковь Сан-Джованни, 
сокрыта в глубине домов и находится немного 
ниже уровня улицы. Она является одной из 
немногих церквей Неаполя, в которой все 
еще видны следы романской архитектуры. 
Во времена её постройки (XII вв., норманская 
династия) море находилось так близко, 
что буквально «лизало» церковные двери 
и двери пристроенной к ней больницы 
для приема иерусалимских рыцарей, 
возвращающихся из крестовых походов (Ge-
rosolimitani). Посвященная Сан-Джованни-
иль-Баттецзатору (San Giovanni il Battezzato-
re), эта церковь в прошлом ассоциировалась 
с некоторыми христианскими праздниками 
(конечно, уходящими корнями в язычество 
и связанными с плодородием и летним 

солнцестоянием), которые 
со временем выродились в 
беспорядочные и суеверные 
ритуалы и были упразднены в 
период правления Бурбонов. 
Например, во время празднования 
дня Святого в ночь на 24 июня 
происходило шествие со статуей 
Святого, покрытого драгоценными 
камнями, рядом с Борго 
Орефичи, которое заканчивалось 
коллективным купанием в море в 
память о крещении Иисуса в реке 
Иордан. 
У входа в церковь стоит копия 

бюста “Donna Marianna ‘a 
cap ‘e Napule” (Донна Марианна голова 
Неаполя), неудачливой героини некоторых 
исторических событий, а также символа 
сопротивления и свободы. Одна из гипотез 
происхождения её имени – Марианна, символ 
французской революции. 
Войдя в церковь, вы будете окутаны 
интимной, почти мистической атмосферой. 
Неспеша перемещайтесь между маленькими 
нефами, поддерживаемыми обшарпанными 
колоннами, остановитесь, чтобы посмотреть 
на арку, которая образует главный алтарь в 
дураццо-каталонском стиле, и старинный 
бесценный комплекс эпиграфов на стенах.

[GC]                  

Церковь Сан-Джованни а маре: по следам тамплиеров
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... другие значимые места и объекты культуры, которые оставили глубокий след в жизни 
Неаполя:

И в продолжение...
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•	 Мавзолей Шилицци (Mausoleo Schi-
lizzi) на улице Позиллипо (via Posil-
lipo) – монумент павшим за Родину, 
выполненный в ново-египетском стиле.

•	 Восточные гробницы римских некрополей 
в Помпеях и Поццуоли (Pozzuoli).

•	 Часовня Святой Реституты – первая 
христианская базилика, построенная в 
Неаполе, была основана в честь святой 
покровительницы из Северной Африки. 
Сегодня поглощенна собором Дуомо 
(Duomo)

•	 Катакомбы Неаполя, посвященные двум 
африканским святым – Гаудиозо (Gau-
dioso) и Северо (Severo). Катакомбы 
украшены росписями, мозаикой и 
предметами, связанными с восточными 
культами. В катакомбах Сан Дженнаро 
(catacomba di San Gennaro) около 453 
года н.э. был похоронен святой епископ 

карфагенский Кводвультдеус.

•	 Китайский комплекс (Complesso dei Cinesi) 
в районе Санита (Sanità), где поселились 
первые китайцы, прибывшие в Неаполь 
20 ноября 1724 года вместе с миссионером 
отцом Маттео Рипа, впоследствии 
основавшим Китайский колледж, 
ядро Неаполитанского университета 
«Л’Ориентале» (см. с. 36).

•	 В неаполитанских вертепах (Presepe) 
встречаются бесчисленные элементы 
восточных культур в религиозных 
сценах: предметы, одежда, персонажи и 
животные, особенно в сценах прибытия 
волхвов. 

•	 Зоны вокруг современных улиц Руа 
Каталана (Rua Catalana) в квартале 
Порто (Porto), и Руа Франческа (Rua 
Francesca) в квартале Пендино (Pendino) 
королева Джованна I Анжуйская отдала 
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каталонским сапожникам и шляпникам и 
французским торговцам.

•	 Мемуары и изображения из коллекции 
музея Королевского Дворца (Palazzo Re-
ale): следы и свидетельства связующих 
нитей, которые из Королевского Дворца 
Неаполя ведут в Африку, Турцию, Россию 
и Китай XVII-XIX веков.

•	 Буддийский храм Неаполя, расположенный 
недалеко от станции метро Фруллоне 
(Frullone), линия 1.

•	 Исламский культурный центр «Заяд Ибн 
Табит» (Zayd Ibn Thabit) на Рыночной 
площади (piazza Mercato).

•	 Неаполитанская синагога, учреждена в 

1864 году во Дворце Сесса (Palazzo Ses-
sa) в районе Кьяйя(Chiaia), построена 
через три столетия после разрушения 
первой синагоги, основанной в 1154 году 
в еврейском квартале Джиудекка ди Сан 
Марчеллино (Giudecca di San Marcellino) в 
историческом центре (Centro Antico).

•	 Музей Герцога Мартинского (Duca di Mar-
tina) на Вилле Флоридиана (Villa Flori-
diana) располагает коллекцией фарфора 
и памятных вещей из Китая, Японии и 
Индии.
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Ингредиенты:
•	 25 столетий истории
•	 101 произведение искусства на выбор
•	 39 студентов волонтеров/учеников 

гимназий Неаполя и провинции, 
5 преподавателей и их друзья и 
родственники 

•	 11 иммигрантов-студентов школы 
итальянского языка 

•	 искусствовед, археолог, аспирант 
международных исследований 

•	 несколько учителей итальянского 
языка L2 (второй язык)

Подготовка и приготовление:
300 учебных часов лекций и экскурсий 

Результат: 
Более 20 экскурсионных прогулок, 
доступных для широкой публики, 
которые провели 40 гидов/
сопровождающих на трех маршрутах; 
более 1000 единовременных слушателей 
из числа посетителей в Дни наследия 
и во время экскурсий по городу, 
рекламировавшихся в местной прессе 
и социальных сетях, предложенных 
друзьям и родственникам студентов 
вовлеченных школ, и более 400 учащихся 
школы итальянского языка из 50 стран 
мира.        

[FM] 

«Город на пересечении культур»: рецепт проекта

Этот путеводитель завершает образовательный проект «Город на пересечении культур: 
объединенные маршруты истории искусств для итальянцев и иммигрантов»





	 Ассоциация «Scuola di Pace», светская 
и беспартийная, посвящает 25 лет своей 
волонтерской деятельности просвещению 
и привлечению внимания к такой важной 
теме, как мир и ненасилие, уделяя особое 
внимание работе со школами. 
Уже семь лет, как Ассоциация даёт 
жизнь Школе итальянского языка для 
иммигрантов, которая в 2014/15 учебном 
году приняла 431 учащегося. Преподавание 
языка сопровождается экскурсионными 
прогулками на темы истории и культуры 
Неаполя, проводятся киноклуб и 
кулинарные встречи, предоставляется 
возможность участвовать в музыкальном 
мультиэтническом проекте или в нашей 
театральной школе. 
Каждый год заканчивается музыкальным 
фестивалем «Песня мира» и публикацией 
журнала-отчёта, в котором подводится 
итог осуществленной деятельности.

Коррадо Маффия   
Президент Ассоциации «Scuola di Pace»

	 Проект «Город на пересечении культур» 
родился из стремления создать ценную 
возможность встречи старшеклассников 
из школ Неаполя и области и учащихся 
нашей школы итальянского языка 
для иммигрантов. Был предложен 
межкультурный обмен в двух аспектах: 
прошлое и настоящее. Две группы 
участников не просто работали месте, но 
исследовали многонациональные корни 
неаполетанской культуры и свидетельства 
античных контактов с другими народами, 
совершая совместные прогулки по 
Неаполю в процессе изучения его истории 
искусства.  
                                    

Марта Маффия   
Руководитель Школы итальянского языка

Ассоциация «Scuola di Pace» и школа итальянского 
языка
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Ассоциация «Scuola di Pace» (Неаполь)
Школа итальянского языка для 
иммигрантов

Национальный археологический 
музей Неаполя

Государственный Лицей Паскуале 
Виллари (Неаполь)

Научный лицей Филиппо Брунеллески 
(Афрагола)

Классический лицей Антонио 
Дженовези (Неаполь)

Промышленно-технический институт 
Леонардо Да Винчи (Неаполь)

Концепция и разработка
Марта Маффия 

Преподаватель проекта по истории 
искусств
Роберта Ч.М. Де Грегорио 

Организаторы проекта по истории 
искусств
Лавинья Карузо
Джулия Чимини 

Преподаватель итальянского языка
Марта Амодио 

Научный координатор

Фулвио Месолэлла 

Руководитель проекта 
Коррадо Маффия
 

ГИДЫ-УЧАСТНИКИ ПРОЕКТА

Школа итальянского языка (Неаполь)
Мунара Ардзыбекова
Олег Булат
Виктория Чигринева
Нина Хаджиева Булчиара
Татьяна Гафина
Дойчин Милев
Даниэль Патино
Тсетска Тсонева 
Екатерина Волкова

Научный лицей Филиппа Брунелески - 
Афрагола 
Преподаватель: Нунция Руссо
Дэзи Калдьери
Мария Касталдо
Мария Де Мартино
Кончетта Дел Гаудиозо
Анджела Эска
Дебора Фунаро
Алессандра Фусконе
Айша Джильйо
Винченца Йорио

«Город на пересечении культур»: участники...
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Чинция Ландзано
Палма Лиардо
Анна Раниери
Сара Руссо
Джованна Сибильйо

Государственный Лицей Паскуале 
Виллари (Неаполь) 
Преподаватели: Адрианна Скотти и 
Филиппо Северино
Алессандра Карицци
Франческо Колурчо
Алессия Контьелло
Франческа Дамиано
Кьяра Финицио
 Кьяра Янелли
Винченцо Липарди
Каролина Мариани
Елиана Романо
Франческа Салца
Алессия Спартера
Мириана Тайяни
Марко Трамонтано

Промышленно-технический институт 
Леонардо Да Винчи (Неаполь)
Преподаватель: Росселла Матроне
Салваторе Калабрезе
Доменико Карамьелло
Алессия Д’Агостино
Алессия Гранателло

Анна Франческа Ломбарди
Мартина Монтелла
Роберта Наппино
Иммаколата Шембер    

Классический лицей Антонио 
Дженовези (Неаполь)
Преподаватель: Кармелла Маффия
Симона Ди Мауро
Валерия Яковелли
Алессандра Силиппо
Катерина Треманте                                                                                                                                         
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Этот проект стал возможным благодаря:

•	 финансированию Вальденсианской Евангельской церкви из средств «Otto per Mil-
le»

•	 сотрудничеству между образовательным отделом Национального 
археологического музея Неаполя и Ассоциацией «Scuola di Pace» и учениками ее 
Школы итальянского языка

•	 администрации, преподавателям и студентам Лицея Филиппа Брунелески в 
Афраголе, Промышленно-технического института Леонардо да Винчи, Лицея 
Антонио Дженовези и Паскуале Виллари в Неаполе. 

Выражаем особую благодарность за гостеприимство и компетентность сотрудникам 
Археологического музея: директору Паоло Джульерини, Микеле Якобеллису, 
руководителю образовательного отдела Марко Де Джеммису; сотрудникам Главного 
археологического управления региона Кампания: инспектору Аделе Кампанелли и 
руководителю Архива фотографий Алессандре Виллоне.
Так же за проявленную любезность благодарим мать-настоятельницу монастыря Сан 
Грегорио Армено, дона Паоло Беллобуоно из прихода Сан Элиджо и Сан Джованни а 
Маре, отца Лучиано М. Ди Чербо из Кармине Маджоре и Массимо Абдалла Коццолино 
из Исламского культурного центра «Zayd Ibn Thabit» площади Меркато.

Puedes encontrar la versión 
en español  de este folleto en:

The English version 
of this brochure is available at:

www.scuoladipacenapoli.it 
www.scarpediem.org/articoli-saggi_10.html

Кроме этого путеводителя, в рамках проекта 
реализованы фоторепортаж и видео, 
доступные на сайте: www.scuoladipacenapoli.
it
Фотографии: Луиджи Читарелли и Даниел 
Патино
Видеомонтаж и редактура: Дарио Ди Мартино


